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TUOMIOISTUINKÄSITTELYYN LIITTYVÄT MENETTELYT 

TUOMIOISTUIN 

Yhteisöjen tuomioistuimen tuomio (kolmas jaosto) 
15.10.2009 (Finanzgericht Baden-Württembergin (Saksa) 
esittämä ennakkoratkaisupyyntö) — Grundstücks- 
gemeinschaft Busley ja Cibrian Fernandez v. Finanzamt 

Stuttgart-Körperschaften 

(Asia C-35/08) ( 1 ) 

(Pääomien vapaa liikkuvuus — Kiinteistöt — Tulovero — 
Oikeus vähentää vuokratappiot verovelvollisen veronalaisista 
tuloista — Degressiivisten poistojen tekeminen hankinta- tai 
rakentamismenoista — Kotimaassa sijaitsevien kiinteistöjen 

parempi verokohtelu) 

(2009/C 297/03) 

Oikeudenkäyntikieli: saksa 

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin 

Finanzgericht Baden-Württemberg 

Pääasian asianosaiset 

Kantaja: Grundstücksgemeinschaft Busley ja Cibrian Fernandez 

Vastaaja: Finanzamt Stuttgart-Körperschaften 

Oikeudenkäynnin kohde 

Ennakkoratkaisupyyntö — Finanzgericht Baden-Württemberg 
— EY 18 ja EY 56 artiklan tulkinta — Kansallinen tulovero­
sääntely, jossa kiinteistöjen vuokrauksesta aiheutuva tappio voi­
daan vähentää ainoastaan kansallisella alueella sijaitsevien kiin­
teistöjen osalta ja jossa yksistään näihin kiinteistöihin sovelle­
taan edullisempaa poistojärjestelmää 

Tuomiolauselma 

EY 56 artikla on esteenä sellaiselle jäsenvaltion tuloverolainsäädän­
nölle, jonka mukaan jäsenvaltiossa asuvilla yleisesti verovelvollisilla 
luonnollisilla henkilöillä on oikeus vähentää veron laskentapohjasta 

kiinteistöjen vuokrauksesta syntyneet tappiot niiden syntymisvuonna 
sekä oikeus tehdä degressiivisiä poistoja kiinteistöstä saatujen tulojen 
määrittämisen yhteydessä vain, jos kiinteistö sijaitsee kyseisen jäsenval­
tion alueella. 

( 1 ) EUVL C 92, 12.4.2008. 

Yhteisöjen tuomioistuimen tuomio (neljäs jaosto) 
15.10.2009 (Cour de cassationin (Luxemburg) esittämä 
ennakkoratkaisupyyntö) — Audiolux SA, BIP Investment 
Partners SA, Jean-Paul Felten, Joseph Weyland, 
Luxiprivilège SA, Foyer SA, Investas ASBL, Claudie Stein- 
Lambert, Christiane Worre-Lambert, Baron Antoine De 
Schorlemer, Jacques Funck ja Jean Petitdidier v. Groupe 
Bruxelles Lambert SA (GBL), RTL Group, Juan Abello 
Gallo, Didier Bellens, André Desmarais, Gérald Frère, 
Jocelyn Lefebvre, Onno Ruding, Gilles Samyn, Martin 
Taylor, Bertelsmann AG, Siegfried Luther, Thomas 
Middelhoff, Ewald Wagenbach, Rolf Schmidt-Holz, Erich 
Schumann, WAZ Finanzierungs-GmbH ja Westdeutsche 
Allgemeine Zeitungsverlagsgesellschaft E. Brost & J. 

Funke GmbH & Co (WAZ) 

(Asia C-101/08) ( 1 ) 

(Direktiivit 77/91/ETY, 79/279/ETY ja 2004/25/EY — Yhtei­
sön oikeuden yleinen vähemmistöosakkaiden suojelun periaate 
— Periaatetta ei ole olemassa — Yhtiöoikeus — Määräysval­
lan hankkiminen — Pakollinen tarjous — Suositus 

77/534/ETY — Käytännesäännöt) 

(2009/C 297/04) 

Oikeudenkäyntikieli: ranska 

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin 

Cour de cassation
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Pääasian asianosaiset 

Kantajat: Audiolux SA, BIP Investment Partners SA, Jean-Paul 
Felten, Joseph Weyland, Luxiprivilège SA, Foyer SA, Investas 
ASBL, Claudie Stein-Lambert, Christiane Worre-Lambert, Baron 
Antoine De Schorlemer, Jacques Funck ja Jean Petitdidier 

Vastaajat: Groupe Bruxelles Lambert SA (GBL), RTL Group, Juan 
Abello Gallo, Didier Bellens, André Desmarais, Gérald Frère, 
Jocelyn Lefebvre, Onno Ruding, Gilles Samyn, Martin Taylor, 
Bertelsmann AG, Siegfried Luther, Thomas Middelhoff, Ewald 
Wagenbach, Rolf Schmidt-Holz, Erich Schumann, WAZ Finan­
zierungs-GmbH ja Westdeutsche Allgemeine Zeitungsverlags­
gesellschaft E. Brost & J. Funke GmbH & Co (WAZ) 

Oikeudenkäynnin kohde 

Ennakkoratkaisupyyntö — Cour de cassation (Luxemburgin 
suurherttuakunta) — 1) Niiden takeiden yhteensovittamisesta 
samanveroisiksi, joita jäsenvaltioissa vaaditaan — – yhtiöiltä 
niiden jäsenten sekä ulkopuolisten etujen suojaamiseksi osake­
yhtiöitä perustettaessa sekä niiden pääomaa säilytettäessä ja 
muutettaessa 13.12.1976 annetun toisen neuvoston direktiivin 
77/91/ETY (EYVL 1977, L 26, s. 1) 20 ja 42 artiklan, 2) siir­
rettäviä arvopapereita koskeviin liiketoimiin sovellettavista eu­
rooppalaisista käytännesäännöistä 25.7.1977 annetun komis­
sion suosituksen (EYVL L 212, s. 37), 3) arvopaperien viralliselle 
pörssilistalle ottamista koskevien vaatimusten yhteensovittami­
sesta 5.3.1979 annetun direktiivin 79/279/ETY (EYVL L 66, s. 
21) ja 4) julkisista ostotarjouksista 21.4.2004 annetun Euroo­
pan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2004/25/EY (EUVL L 
142, s. 12) 3 artiklan 1 kohdan a alakohdan tulkinta — Kysy­
mys siitä, onko yhteisön oikeudessa olemassa yleinen osakkeen­
omistajien yhdenvertaisuuden periaate — Jos tällainen periaate 
on olemassa, mikä on sen aineellinen ja ajallinen soveltamisala 

Tuomiolauselma 

Yhteisön oikeuteen ei sisälly sellaista yleistä oikeusperiaatetta, jonka 
mukaan vähemmistöosakkaita suojataan pääosakkaan, joka hankkii 
määräysvallan yhtiössä tai käyttää sitä, velvollisuudella tarjoutua osta­
maan vähemmistöosakkaiden osakkeet samoilla ehdoilla kuin ne, joista 
on sovittu hankittaessa tästä yhtiöstä sitä osuutta, joka antaa enem­
mistöosakkaalle määräysvallan tai vahvistaa sitä. 

( 1 ) EUVL C 116, 9.5.2008. 

Yhteisöjen tuomioistuimen tuomio (kolmas jaosto) 
22.10.2009 (Hof van Cassatie van Belgiën (Belgia) 
esittämä ennakkoratkaisupyyntö) — C. Meerts v. Proost 

NV 

(Asia C-116/08) ( 1 ) 

(Direktiivi 96/34/EY — UNICE:n, CEEP:n ja EAY:n tekemä 
vanhempainlomaa koskeva puitesopimus — Puitesopimuksen 
2 lausekkeen 6 ja 7 kohdan tulkinta — Osa-aikainen van­
hempainloma — Työntekijän irtisanominen ennen vanhem­
painloman päättymistä irtisanomisaikaa noudattamatta — 

Korvauksen laskeminen) 

(2009/C 297/05) 

Oikeudenkäyntikieli: hollanti 

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin 

Hof van Cassatie van België 

Pääasian asianosaiset 

Kantaja: C. Meerts 

Vastaaja: Proost NV 

Oikeudenkäynnin kohde 

Ennakkoratkaisupyyntö — Hof van Cassatie van België — 
3.6.1996 annetun neuvoston direktiivin 96/34/EY (EYVL L 
145, s. 4) liitteenä olevan UNICE:n, CEEP:n ja EAY:n tekemän 
vanhempainlomaa koskevan puitesopimuksen 2 lausekkeen 4–7 
kohdan tulkinta — Osa-aikainen vanhempainloma — Työnte­
kijän irtisanominen ennen vanhempainloman päättymistä ilman 
pakottavaa syytä tai pakollista irtisanomisaikaa noudattamatta 
— Korvauksen laskeminen 

Tuomiolauselma 

UNICE:n, CEEP:n ja EAY:n tekemästä vanhempainlomaa koskevasta 
puitesopimuksesta 3.6.1996 annetun neuvoston direktiivin 96/34/EY, 
sellaisena kuin se on muutettuna 15.12.1997 annetulla neuvoston 
direktiivillä 97/75/EY, liitteenä olevan vanhempainlomasta 
14.12.1995 tehdyn puitesopimuksen 2 lausekkeen 6 ja 7 kohtaa 
tulkittava siten, että ne ovat esteenä sille, että työnantajan irtisanoessa 
yksipuolisesti ilman pakottavaa syytä tai irtisanomisaikaa noudatta­
matta sellaisen työntekijän työsopimuksen, joka on otettu palvelukseen 
toistaiseksi ja täysipäiväisesti, mainitun työntekijän ollessa osa-aikai­
sella vanhempainlomalla, tälle työntekijälle maksettava korvaus mää­
ritetään sen alennetun palkan perusteella, jota hän sai irtisanomisen 
tapahtuessa. 

( 1 ) EUVL C 128, 24.5.2008.
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